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Abstract 

This article discusses the issues of effective mastering of the Latin language and 

the basics of medical terminology in higher medical educational institutions. In 

particular, the linguistic features of terminological units imported from Latin and 

Greek in the process of studying medical terms, their structure and semantic 

layers are analyzed. The importance of teaching Latin and Greek doublets in the 

formation of professional competence in students, modern methodological 

approaches and interactive methods used in their teaching are also considered. 

The article discusses a system of exercises aimed at developing the skills of 

applying medical terminology in practice, along with the theoretical mastery of 

medical terminology. It also analyzes pedagogical technologies that serve to 

improve students' language competence, ensure the effectiveness of memorizing 

and correctly using terms. This approach serves to develop the professional 

speech culture of students studying in the medical field and adapt them to the 

international medical terminology system. 
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Introudction 

In the world, scientific literature on teaching English, French, German and other 

developed foreign languages pays special attention to the content and usefulness 

of teaching tasks, and questions, tasks and exercises are used effectively in the 

educational process. In international practice, teaching tasks are aimed at 

effective communication. Teaching tasks used in practice are formed on the basis 

of certain predetermined criteria. 

In Uzbekistan, the methodology for teaching medical terms is also based on a 

competency-based approach, and the formation of linguistic competencies in the 

teaching process is intended to lead to the development of professional 

competencies. Based on the principles of education, laws and regulations, and 

didactic principles, students are directed to master the basics of the Latin language 

and medical terminology, as well as to apply this knowledge in practice, form and 

expand their professional skills by studying the Latin and Greek doublets of 

medical terms, form their communicative competencies in everyday, scientific 

and professional activities, and develop their existing skills. In particular, the 

acquisition of professional skills and qualifications by future medical students 

through the acquisition of skills and qualifications; ensuring that students acquire 

knowledge in this area in accordance with international standards; To teach 

undergraduate students to pronounce correctly; to understand grammatical forms 

and know the meaning of terms; to be able to independently translate and 

compose anatomical, clinical and pharmaceutical terms without a dictionary or 

with a dictionary. Students will be helped to use, understand and apply medical 

terms in special modules of the next course. To understand, read, speak and write 

terms in teaching Latin and medical terminology. In this situation, the main task 

of the methodology for teaching Latin and medical terminology is to develop in 

students the ability to correctly understand what they hear, to speak fluently and 

logically in a literary language, to read and understand the text, and to write 

correctly and meaningfully. This responsible task can, of course, be implemented 
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through improved teaching tasks. In this sense, the issue of improving the 

linguodidactic foundations of developing teaching tasks in teaching Latin and 

medical terminology is extremely relevant. 

In teaching Latin and medical terminology in accordance with state educational 

standards and national assessment criteria, there is a need to critically study the 

content of questions, exercises, and assignments, and to describe and classify 

them from the perspective of developing and assessing speech skills and 

competencies. 

In recent years, a number of scientific and methodological studies have been 

conducted in our country on the methodology of teaching medical terms. In 

particular, Rustamova S.Sh., Saidullaeva M.A., Abdullaeva R.M., etc., have 

promoted teaching based on new pedagogical technologies in teaching the Latin 

language and medical terminology in their studies. Also, a number of studies have 

been conducted on the methodology of teaching the Latin language and medical 

terms in continuing education. It should be noted that philological scientists have 

also made their worthy contribution to the methodology of teaching medical 

terms at different times as authors of programs and textbooks. Turdiyeva K., 

Hamrakulova M., Berezovskaya R., Mahkamovs are among them. Kondratyev, 

M.N. Chernyavsky, based on the ideas that developed the goals and content of 

teaching Latin and medical terminology, abandoned the new - excessive 

grammaticalism in teaching Latin and began the direction of developing skills in 

students, instilling a foreign language and world spirituality into the student's 

thinking based on vocabulary and text, preparing students for various speech 

situations, and educating creative thinkers. 

To study the current state of the use of teaching tasks in the system of higher 

medical education and to determine the place of teaching tasks of pragmatic 

content in teaching the Latin language and medical terminology; 

To conduct a comparative study of the compliance of teaching materials in 

textbooks with the requirements of the State Standard of Medical Education and 
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the program, as well as to identify the causes of problems associated with their 

teaching and propose solutions; 

To develop methods for developing students' listening comprehension, speaking, 

reading comprehension and writing skills (composing literate and meaningful 

texts) through teaching tasks; 

To improve the development of content, methods, and tools for developing 

thinking skills; 

To select convenient and practically significant methods, techniques, and 

technologies for working with questions, exercises, and tasks in higher medical 

education; 

To test the developed proposals and recommendations through experience in the 

content of textbooks, in lessons in teaching the Latin language and medical 

terminology, and to generalize the conclusions obtained. 

The process of teaching Latin and medical terminology in higher medical 

education, the use of teaching tasks in lessons on medical education methodology. 

Organizes the study of methods, systems and technologies for improving the 

pedagogical, psychological, linguistic and methodological foundations of 

developing teaching tasks in higher medical education. 

 

Conclusion 

Introduction to Latin and terminology in medicine is necessary not only for 

mastering medical knowledge, but also for successful work in a medical 

environment. The complex structure of the Latin language and its historical role 

help to further understand medical terms. In turn, introduction to terminology is 

important for becoming a highly qualified specialist in scientific and practical 

activities. 

 

 

 



 
 

Eureka Journal of Education & Learning 
Technologies (EJELT) 
ISSN 2760-4918 (Online) Volume 2, Issue 4, April 2026 

 
This article/work is licensed under CC by 4.0 Attribution 

                                                   https://eurekaoa.com/index.php/2 

 

[135] 

References 

1. Postovalova V.I. Kartina mira v jiznedeyatelnosti cheloveka // Role of the 

human factor in language: Yazyk i kartina mira / otv. ed B.A. Serebrennikov. M.: 

Nauka, 1988. S. 8-69. 

2. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика:учеб. Пособие /Мн.Тетра 

Системс, 2004. 256 с. 

3. N.N. Goncharova Linguistic picture of the world as a object of linguistic 

description. 

Чернявский М.Н. Латинский язык и основы медицинской терминологии. - 

М.: ЗАО «Шико», 2011. 

4.Энциклопедия лекарств. - М.: РЛС, 2011. 

5.Abrayeva, S. E., Esanov, U. J., Saydullayeva, M. A., & Shirinkulova, S. M. 

(2022). Linguistic Features of Latin and Greek Synonymous Morphemes in the 

Lexical System of the French Language (Based on Medical Texts). Journal of 

Positive School Psychology, 6(4), 5704-5712. 

6.Shahnoza, A. (2022). ФРАНЦУЗ ТИЛИ ТИББИЙ 

ТЕРМИНОЛОГИЯСИДА СТАТИСТИК-КОМБИНАТОР 

МЕТОДЛАРНИНГ ИШЛАТИШИ. 

7.Ziyoda, A., Mukaddam, S., & Shakhnoza, A. (2019). Communicative 

peculiarities of impersonal sentences in English discourse. Вопросы науки и 

образования, (7 (53)), 82-84. 

8.Abrayeva, S. (2022). DYU GARA ASARLARIDAGI FRAZEOLOGIK 

BIRLIKLARNING FUNKSIONAL STILISTIK VAZIFALARI. 

9.Esonovna, A. S. (2023). ZAMONAVIY TIBBIYOTNING TERMINOLOGIK 

TIZIMI. Новости образования: исследование в XXI веке, 1(9), 1324-1327. 

10.Esonovna, A. S. (2023). TIBBIYOT TERMINOLOGIYASIDA LOTIN VA 

YUNON TILLARINING AHAMIYATI. 



 
 

Eureka Journal of Education & Learning 
Technologies (EJELT) 
ISSN 2760-4918 (Online) Volume 2, Issue 4, April 2026 

 
This article/work is licensed under CC by 4.0 Attribution 

                                                   https://eurekaoa.com/index.php/2 

 

[136] 

11.Абраева, Ш. Э. (2023). ЛОТИН ВА ЮНОН МОРФЕМАЛАРИНИНГ 

ТИББИЁТ МАТНЛАРИДА ТАҚСИМЛАНИШИ ВА ҚЎЛЛАНИЛИШИ. 

Научный импульс, 325. 

12.Esonovna, A. S. (2020). Linguistic features of Latin and Greek synonymous 

morphemes in the lexical system of the french language. International scientific 

review, (LXXII), 47-48. 

13.Abraeva, S. E. (2021). Linguistic Features Of Latin And Greek Synonymous 

Morphemes In The Lexical System Of The French Language (Based On Medical 

Texts). The American Journal of Social Science and Education Innovations, 

3(05), 172-174. 

14.Gulfura, T., Bobojonova, S., Shakhnoza, A., Komila, S., & Doniyor, A. 

(2019). The role of task based learning in teaching english. 

15.Abrayeva, S. E. (2024). THEORETICAL BASIS OF PHRASELOGICAL 

UNITS IN THE FRENCH LANGUAGE. World of Scientific news in Science, 

2(2), 929-936. 
 


